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Nederlands
Veiligheidsaanwijzingen
Algemene veiligheidsaanwijzingen voor
elektrische gereedschappen

WAARSCHU-
WING

Lees alle waarschuwingen, veilig-
heidsaanwijzingen, afbeeldingen
en specificaties die bij dit elektri-

sche gereedschap worden geleverd.  Als de hieronder ver-
melde aanwijzingen niet worden opgevolgd, kan dit een elek-
trische schok, brand en/of ernstig letsel tot gevolg hebben.
Bewaar alle waarschuwingen en voorschriften voor toe-
komstig gebruik.
Het in de waarschuwingen gebruikte begrip elektrisch ge-
reedschap heeft betrekking op elektrische gereedschappen
voor gebruik op het stroomnet (met netsnoer) en op elektri-
sche gereedschappen voor gebruik met een accu (zonder
netsnoer).

Veiligheid van de werkomgeving
u Houd uw werkomgeving schoon en goed verlicht. Een

rommelige of onverlichte werkomgeving kan tot ongeval-
len leiden.

u Werk met het elektrische gereedschap niet in een om-
geving met explosiegevaar waarin zich brandbare
vloeistoffen, brandbare gassen of brandbaar stof be-
vinden. Elektrische gereedschappen veroorzaken vonken
die het stof of de dampen tot ontsteking kunnen brengen.

u Houd kinderen en andere personen tijdens het ge-
bruik van het elektrische gereedschap uit de buurt. 
Wanneer u wordt afgeleid, kunt u de controle over het ge-
reedschap verliezen.

Elektrische veiligheid
u Houd het gereedschap uit de buurt van regen en

vocht.  Het binnendringen van water in het elektrische
gereedschap vergroot het risico van een elektrische
schok.

Veiligheid van personen
u Wees alert, let goed op wat u doet en ga met verstand

te werk bij het gebruik van het elektrische gereed-
schap.  Gebruik geen elektrisch gereedschap, wan-
neer u moe bent of onder invloed staat van drugs, al-
cohol of medicijnen. Een moment van onoplettendheid
bij het gebruik van het elektrische gereedschap kan tot
ernstige verwondingen leiden.

u Draag persoonlijke beschermingsmiddelen.  Draag al-
tijd een veiligheidsbril.  Het dragen van persoonlijke be-
schermingsmiddelen zoals een stofmasker, slipvaste
werkschoenen, een veiligheidshelm of gehoorbescher-
ming, afhankelijk van de aard en het gebruik van het elek-
trische gereedschap, vermindert het risico van verwon-
dingen.

u Voorkom per ongeluk inschakelen.  Controleer dat het
elektrische gereedschap uitgeschakeld is, voordat u

de stekker in het stopcontact steekt of de accu aan-
sluit en voordat u het gereedschap oppakt of draagt. 
Wanneer u bij het dragen van het elektrische gereed-
schap uw vinger aan de schakelaar hebt of wanneer u het
gereedschap ingeschakeld op de stroomvoorziening aan-
sluit, kan dit tot ongevallen leiden.

u Verwijder instelgereedschappen of schroefsleutels,
voordat u het elektrische gereedschap inschakelt. 
Een instelgereedschap of sleutel in een draaiend deel van
het gereedschap kan tot verwondingen leiden.

u Voorkom een onevenwichtige lichaamshouding.  Zorg
ervoor dat u stevig staat en steeds in evenwicht blijft. 
Daardoor kunt u het elektrische gereedschap in onver-
wachte situaties beter onder controle houden.

u Draag geschikte kleding.  Draag geen loshangende
kleding of sieraden.  Houd haren en kleding uit de
buurt van bewegende delen. Loshangende kleding, lan-
ge haren en sieraden kunnen door bewegende delen wor-
den meegenomen.

u Wanneer stofafzuigings- of stofopvangvoorzieningen
kunnen worden gemonteerd, dient u zich ervan te ver-
zekeren dat deze zijn aangesloten en juist worden ge-
bruikt.  Het gebruik van een stofafzuiging beperkt het ge-
vaar door stof.

u Ondanks het feit dat u eventueel heel goed vertrouwd
bent met het gebruik van gereedschappen, moet u er-
voor zorgen dat u niet nonchalant wordt en veilig-
heidsvoorschriften voor het gereedschap gaat nege-
ren. Een onoplettende handeling kan binnen een fractie
van een seconde ernstig letsel veroorzaken.

Zorgvuldige omgang met en zorgvuldig gebruik van
elektrische gereedschappen
u Overbelast het elektrische gereedschap niet.  Gebruik

voor uw werkzaamheden het daarvoor bestemde elek-
trische gereedschap.  Met het passende elektrische ge-
reedschap werkt u beter en veiliger binnen het aangege-
ven capaciteitsbereik.

u Gebruik geen elektrisch gereedschap waarvan de
schakelaar defect is.  Elektrisch gereedschap dat niet
meer kan worden in- of uitgeschakeld, is gevaarlijk en
moet worden gerepareerd.

u Trek de stekker uit het stopcontact en/of neem de ac-
cu (indien uitneembaar) uit het elektrische gereed-
schap, voordat u het elektrische gereedschap instelt,
accessoires wisselt of het elektrische gereedschap
opbergt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.

u Bewaar niet-gebruikte elektrische gereedschappen
buiten bereik van kinderen. Laat het gereedschap niet
gebruiken door personen die er niet mee vertrouwd
zijn en deze aanwijzingen niet hebben gelezen.  Elek-
trische gereedschappen zijn gevaarlijk wanneer deze
door onervaren personen worden gebruikt.

u Pleeg onderhoud aan elektrische gereedschappen en
accessoires.  Controleer of bewegende delen van het
gereedschap correct functioneren en niet vastklem-
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men en of onderdelen zodanig gebroken of bescha-
digd zijn dat de werking van het elektrische gereed-
schap nadelig wordt beïnvloed.  Laat deze beschadig-
de onderdelen vóór gebruik repareren. Veel ongevallen
hebben hun oorzaak in slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

u Houd snijdende inzetgereedschappen scherp en
schoon.  Zorgvuldig onderhouden snijdende inzetgereed-
schappen met scherpe snijkanten klemmen minder snel
vast en zijn gemakkelijker te geleiden.

u Gebruik elektrisch gereedschap, accessoires, inzetge-
reedschappen en dergelijke volgens deze aanwijzin-
gen. Let daarbij op de arbeidsomstandigheden en de
uit te voeren werkzaamheden.  Het gebruik van elektri-
sche gereedschappen voor andere dan de voorziene toe-
passingen kan tot gevaarlijke situaties leiden.

u Houd handgrepen en greepvlakken droog, schoon en
vrij van olie en vet.  Gladde handgrepen en greepvlakken
verhinderen dat het gereedschap in onverwachte situa-
ties veilig kan worden gehanteerd en bediend.

Gebruik en onderhoud van accugereedschappen
u Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de

fabrikant worden geadviseerd.  Voor een oplaadappa-
raat dat voor een bepaald type accu geschikt is, bestaat
brandgevaar wanneer het met andere accu’s wordt ge-
bruikt.

u Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de elek-
trische gereedschappen.  Het gebruik van andere accu’s
kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

u Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met
paperclips, munten, sleutels, spijkers, schroeven en
andere kleine metalen voorwerpen die overbrugging
van de contacten kunnen veroorzaken.  Kortsluiting
tussen de accucontacten kan brandwonden of brand tot
gevolg hebben.

u Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de accu lekken.
Voorkom contact daarmee.  Spoel bij onvoorzien con-
tact met water af.  Wanneer de vloeistof in de ogen
komt, dient u bovendien een arts te raadplegen. Gelek-
te accuvloeistof kan tot huidirritaties en verbrandingen
leiden.

u Gebruik accu of gereedschap niet, als deze bescha-
digd of veranderd zijn.  Beschadigde of veranderde ac-
cu's kunnen onvoorspelbaar gedrag vertonen, waardoor
een brand, explosie of het gevaar van letsel kan ontstaan.

u Stel accu of gereedschap niet bloot aan vuur of over-
matige temperaturen. Blootstelling aan vuur of tempera-
turen boven 130 °C kan een explosie veroorzaken.

u Volg alle aanwijzingen voor het laden en laad de accu
of het gereedschap niet buiten het temperatuurbereik
dat in de aanwijzingen is vermeld. Verkeerd laden of la-
den bij temperaturen buiten het vastgelegde bereik kan
de accu beschadigen en het risico van brand vergroten.

Service
u Laat het elektrische gereedschap alleen repareren

door gekwalificeerd en vakkundig personeel en alleen

met originele vervangingsonderdelen. Daarmee wordt
gewaarborgd dat de veiligheid van het gereedschap in
stand blijft.

u Voer nooit servicewerkzaamheden aan beschadigde
accu's uit.  Service van accu's dient uitsluitend te worden
uitgevoerd door de fabrikant of erkende servicewerk-
plaatsen.

Waarschuwingen voor slijpmachines
u Gebruik uitsluitend diamantdoorslijpschijven voor uw

elektrische gereedschap.  Het feit dat een accessoire op
uw elektrische gereedschap kan worden bevestigd, bete-
kent niet dat een veilige werking gegarandeerd is.

u Gebruik geen gesegmenteerde diamantdoorslijpschij-
ven met een positieve hellingshoek. Het gebruik van
dergelijke diamantdoorslijpschijven kan het risico op per-
soonlijk letsel vergroten.

u Gebruik geen gesegmenteerde diamantdoorslijpschij-
ven met een randopening van meer dan 10 mm. Het
gebruik van dergelijke diamantdoorslijpschijven kan het
risico op persoonlijk letsel vergroten.

u De nominale snelheid van de doorslijpschijf moet ten
minste gelijk zijn aan de maximale snelheid die op het
elektrische gereedschap staat vermeld. Accessoires
die sneller draaien dan hun nominale snelheid, kunnen
breken en uit elkaar springen.

u Schijven mogen uitsluitend worden gebruikt voor aan-
bevolen toepassingen. Voer bijvoorbeeld geen slijp-
werkzaamheden uit met de zijkant van een doorslijp-
schijf.  Doorslijpschijven zijn bestemd voor het bewerken
van randen; als zijdelingse krachten op deze schijven wor-
den uitgeoefend, kunnen deze barsten.

u Gebruik altijd onbeschadigde schijfflenzen met de
juiste diameter voor de desbetreffende schijf.  De juis-
te schijfflenzen ondersteunen de schijf en verminderen
de kans dat de schijf losraakt of breekt.

u Gebruik geen doorslijpschijven waarbij een vloeibaar
koelmiddel moet worden gebruikt. Het gebruik van wa-
ter of andere vloeibare koelmiddelen kan elektrocutie of
een elektrische schok tot gevolg hebben.

u Gebruik geen versleten versterkte schijven van grote-
re elektrische gereedschappen. Schijven die zijn be-
stemd voor een groter elektrisch gereedschap, zijn niet
geschikt voor de hogere snelheid van een kleiner gereed-
schap en kunnen breken.

u De buitendiameter en de dikte van uw doorslijpschijf
moeten binnen de nominale capaciteit van uw elektri-
sche gereedschap liggen. Doorslijpschijven met een
verkeerde afmeting kunnen niet voldoende in bedwang of
onder controle worden gehouden.

u De afmeting van het asgat van schijven en flenzen
moet goed passen op de as van het elektrische ge-
reedschap.  Schijven en flenzen met asgaten die niet
overeenkomen met de bevestigingsmiddelen van het
elektrische gereedschap kunnen uit balans raken, over-
matige trillingen produceren en ervoor zorgen dat u de
controle over het gereedschap verliest.
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u Gebruik alle bevestigingsschroeven als de diamant-
schijven direct op de binnenflens worden gemon-
teerd, en zorg ervoor dat deze goed zijn vastgedraaid.
Als de diamantschijf niet correct is bevestigd, kan deze
uit balans raken en kan de schijf loskomen van de slijpas
van de machine.

u Gebruik geen beschadigde doorslijpschijven. Inspec-
teer vóór elk gebruik de doorslijpschijven op schilfers
en barsten. Mocht het elektrische gereedschap of een
doorslijpschijf vallen, inspecteer dan alles op bescha-
diging of bevestig een onbeschadigde doorslijpschijf.
Zorg er na inspectie en montage van de doorslijpschijf
voor dat uzelf en omstanders uit het vlak van de draai-
ende doorslijpschijf staan en laat het elektrische ge-
reedschap één minuut lang op maximale onbelaste
snelheid draaien. Als er ongebruikelijke trillingen wor-
den opgemerkt, schakel het elektrische gereedschap
onmiddellijk uit en vervang de doorslijpschijf. Als er
geen ongebruikelijke trillingen worden opgemerkt,
laat het elektrische gereedschap dan nog één minuut
doordraaien. Beschadigde schijven zullen gewoonlijk ge-
durende deze testtijd breken.

u Draag persoonlijke beschermingsmiddelen. Gebruik
afhankelijk van de toepassing gezichtsbescherming of
een veiligheidsbril. Draag zoals nodig ademhalingsbe-
scherming zoals een stofmasker of ademhalingstoe-
stel, gehoorbescherming, handschoenen en bescher-
mende kleding die kleine slijp- of werkstukdeeltjes
kan tegenhouden.De oogbescherming moet rondvlie-
gende deeltjes kunnen stoppen die bij diverse bewerkin-
gen ontstaan. De ademhalingsbescherming moet geschikt
zijn om deeltjes uit de lucht te filteren die bij uw bewer-
king ontstaan. Langdurige blootstelling aan veel lawaai
kan leiden tot gehoorschade.

u De bij de machine geleverde beschermkap moet ste-
vig aan het elektrische gereedschap zijn bevestigd en
voor maximale veiligheid zodanig zijn geplaatst dat
een zo klein mogelijk deel van de schijf in de richting
van de gebruiker is blootgesteld. Uzelf en omstanders
moeten uit het vlak van de draaiende schijf gaan
staan. De beschermkap helpt de gebruiker beschermen
tegen brokstukken van de schijf en onbedoeld contact
met de schijf.

u Houd omstanders op een veilige afstand van de werk-
zone. Iedereen die zich in de werkzone bevindt, moet
persoonlijke beschermingsmiddelen dragen. Brokstuk-
ken van het werkstuk of een gebroken schijf kunnen rond-
vliegen en letsel veroorzaken, ook buiten de directe om-
geving van de werkzaamheden.

u Gebruik het elektrische gereedschap niet in de buurt
van ontvlambare materialen.  Deze materialen zouden
door vonken vlam kunnen vatten.

u Houd het elektrische gereedschap vast aan de geïso-
leerde handgrepen, wanneer u werkzaamheden ver-
richt waarbij het snijgereedschap in aanraking kan ko-
men met verborgen bedrading. Door aanraking met een
spanningvoerende draad kunnen de metalen delen van

het elektrische gereedschap onder spanning komen te
staan en zou de gebruiker een elektrische schok kunnen
krijgen.

u Leg het elektrische gereedschap nooit neer als de
doorslijpschijf nog draait.  De draaiende doorslijpschijf
kan in het oppervlak grijpen, waardoor u de macht over
het elektrische gereedschap verliest.

u Schakel het elektrische gereedschap niet in, terwijl u
dit aan uw zijde draagt. Door onbedoeld contact met de
draaiende doorslijpschijf kan uw kleding worden gegre-
pen, waardoor de doorslijpschijf in uw lichaam wordt ge-
trokken.

u Maak de ventilatieopeningen van het elektrische ge-
reedschap regelmatig schoon.  De ventilator van de mo-
tor trekt stof in de behuizing en een overmatige ophoping
van metalen deeltjes kan elektrische risico's veroorzaken.

Terugslag en daarmee verwante waarschuwingen
Terugslag is een plotselinge reactie van een ronddraaiende
doorslijpschijf, als deze plotseling bekneld raakt of blijft ha-
ken. Het bekneld raken of blijven haken veroorzaakt een
snelle stilstand van de draaiende doorslijpschijf, waardoor
het elektrische gereedschap onbeheerst in tegengestelde
richting van de draairichting van de doorslijpschijf wordt ge-
forceerd.
Als bijvoorbeeld een doorslijpschijf blijft haken of klem zitten
in het werkstuk, dan kan de rand van de doorslijpschijf zich
in het materiaaloppervlak graven en zo de doorslijpschijf
naar buiten laten schieten. De doorslijpschijf kan ofwel in de
richting van de gebruiker schieten of in de andere richting,
afhankelijk van de bewegingsrichting van de doorslijpschijf
op het moment dat deze bleef haken of klem zitten. Door-
slijpschijven kunnen onder deze omstandigheden ook bre-
ken.
Terugslag is het gevolg van verkeerd gebruik van het elektri-
sche gereedschap en/of onjuiste gebruiksprocedures of -
omstandigheden. Met de juiste maatregelen kan dit worden
vermeden, zoals hieronder is beschreven.
u Houd het elektrische gereedschap stevig met beide

handen vast en plaats uw lichaam en armen zodanig
dat u de krachten van een terugslag kunt weerstaan.
Gebruik altijd de extra handgreep, indien aanwezig,
voor een maximale controle over terugslag of reactie
op het draaimoment tijdens het starten. De gebruiker
kan reacties op het draaimoment of krachten van de te-
rugslag beheersen met de juiste voorzorgsmaatregelen.

u Plaats nooit uw hand in de buurt van de draaiende
doorslijpschijf. De doorslijpschijf kan over uw hand te-
rugslaan.

u Plaats uw lichaam niet op een plaats waar het elektri-
sche gereedschap terecht zal komen, als een terug-
slag optreedt.  Bij terugslag schiet het gereedschap in te-
gengestelde richting van de beweging van de doorslijp-
schijf op het moment dat deze blijft haken of klem zitten.

u Ga voorzichtig te werk bij het bewerken van hoeken,
scherpe randen enz. Voorkom dat de doorslijpschijf
gaat stuiteren of blijft haken.Hoeken, scherpe randen
of stuiteren kunnen ervoor zorgen dat de draaiende door-
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slijpschijf blijft haken, waardoor u de macht over het ge-
reedschap verliest of er terugslag optreedt.

u Probeer geen bochten te zagen. Door overbelasting van
de doorslijpschijf wordt de belasting vergroot evenals de
kans dat de doorslijpschijf wordt verbogen of klem komt
te zitten in de snede en de mogelijkheid van een terugslag
of breken van de doorslijpschijf, wat kan resulteren in
ernstig letsel.

u Bevestig geen zaagketting, houtsnijmes of getand
zaagblad op het elektrische gereedschap.  Dergelijke
accessoires veroorzaken vaak een terugslag en verlies
van controle over het gereedschap.

u Laat de doorslijpschijf niet "vastlopen" of oefen er
geen overmatige druk op uit. Probeer niet extra diep
te slijpen. Door overbelasting van de doorslijpschijf
wordt de belasting vergroot evenals de kans dat de door-
slijpschijf wordt verbogen of klem komt te zitten in de
snede en de mogelijkheid van een terugslag of breken van
de doorslijpschijf.

u Wanneer de doorslijpschijf klem komt te zitten of
wanneer het doorslijpen om een of andere reden
wordt onderbroken, schakel dan het elektrische ge-
reedschap uit en houd dit stil totdat de doorslijpschijf
helemaal tot stilstand is gekomen. Probeer nooit de
doorslijpschijf uit de snede te halen, terwijl de door-
slijpschijf nog draait. Dit zou namelijk een terugslag
kunnen veroorzaken.  Onderzoek waarom de doorslijp-
schijf klem is komen te zitten, en tref maatregelen om het
probleem te verhelpen.

u Hervat het doorslijpen niet met de schijf in het werk-
stuk. Laat de doorslijpschijf eerst buiten het werkstuk
zijn volle snelheid bereiken en leid deze weer terug in
de snede. De doorslijpschijf kan klem komen te zitten,
weglopen of terugslaan, als het elektrische gereedschap
opnieuw wordt gestart, terwijl de doorslijpschijf nog in
het werkstuk zit.

u Ondersteun platen of andere grote werkstukken om
het risico van vastklemmen en terugslaan van de door-
slijpschijf tot een minimum te beperken. Grote werk-
stukken hebben de neiging om onder hun eigen gewicht
door te zakken. Ondersteun het werkstuk in de buurt van
de slijplijn en aan de rand van het werkstuk aan weerszij-
den van de doorslijpschijf.

u Ga extra voorzichtig te werk bij het "invallend slijpen"
in bestaande muren of andere blinde zones. De uitste-
kende doorslijpschijf kan gas-, water- of elektriciteitslei-
dingen of andere voorwerpen doorsnijden, waardoor een
terugslag wordt veroorzaakt.

Aanvullende veiligheidsaanwijzingen
Draag een gehoorbescher-
ming, veiligheidsbril, stofmas-
ker en handschoenen. Gebruik
als stofmasker minstens een

deeltjesfilterend halfgelaatsmasker van klasse FFP 2.
u Zet het werkstuk vast. Een met spanvoorzieningen of

een bankschroef vastgehouden werkstuk wordt beter
vastgehouden dan u met uw hand kunt doen.

u Gebruik geschikte detectoren om verborgen elektrici-
teits-, gas- of waterleidingen op te sporen of raad-
pleeg het plaatselijke energie- of waterleidingbedrijf.
Contact met elektrische leidingen kan tot brand of een
elektrische schok leiden. Beschadiging van een gasleiding
kan tot een explosie leiden. Breuk van een waterleiding
veroorzaakt materiële schade.

u Pak de slijpschijf na het werk niet vast, voordat deze
is afgekoeld. De doorslijpschijf wordt tijdens de werk-
zaamheden zeer heet.

u Houd het elektrische gereedschap bij het werken ste-
vig met beide handen vast en zorg ervoor dat u stevig
staat. Het elektrische gereedschap wordt met twee han-
den veiliger vastgehouden.

u Bij beschadiging en verkeerd gebruik van de accu kun-
nen er dampen vrijkomen. De accu kan branden of ex-
ploderen. Zorg voor de aanvoer van frisse lucht en zoek
bij klachten een arts op. De dampen kunnen de luchtwe-
gen irriteren.

u Verander en open de accu niet. Er bestaat gevaar voor
kortsluiting.

u Door spitse voorwerpen, zoals bijv. spijkers of schroe-
vendraaiers, of door krachtinwerking van buitenaf
kan de accu beschadigd worden. Er kan een interne
kortsluiting ontstaan en de accu doen branden, roken, ex-
ploderen of oververhitten.

u Gebruik de accu alleen in producten van de fabrikant.
Alleen zo wordt de accu tegen gevaarlijke overbelasting
beschermd.

Bescherm de accu tegen hitte,
bijvoorbeeld ook tegen voortdu-
rend zonlicht, vuur, vuil, water
en vocht. Er bestaat gevaar voor
explosie en kortsluiting.

Beschrijving van product en werking
Lees alle veiligheidsaanwijzingen en in-
structies. Het niet naleven van de veiligheids-
aanwijzingen en instructies kan elektrische
schokken, brand en/of zware verwondingen
veroorzaken.

Neem goed nota van de afbeeldingen in het voorste deel van
de gebruiksaanwijzing.

Beoogd gebruik
Het elektrische gereedschap is bestemd voor gebruik in
combinatie met een stofzuiger van stofklasse M of H. Het
moet zonder toevoeging van water bij stevig opliggen op de
voetplaat worden gebruikt voor het frezen van sleuven in
voornamelijk minerale materialen (bijv. metselwerk, zand-
en kalksteen evenals beton).

Afgebeelde componenten
De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van
het elektrische gereedschap op de pagina met afbeeldingen.
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(1) Beugel voor het openen van de bovenste bescherm-
kap

(2) Afzuigaansluiting
(3) Clip voor kabelgeleiding (geen functie)
(4) Accua)

(5) Accu-ontgrendelingsknopa)

(6) Aan/uit-schakelaar
(7) Flipper voor het activeren van de aan/uit-schakelaar
(8) Voetplaat
(9) Loopwielen

(10) Blokkeerknop uitgaande as
(11) Knop voor instelling van de diepteaanslag (slijpdiep-

te-instelling)
(12) Ingestelde slijpdiepte
(13) Aanduiding schijfpositie (2 x)
(14) Beschermlip
(15) Onderste beschermkap
(16) Diepteaanslag
(17) Bovenste beschermkap
(18) Handgreep (geïsoleerd greepvlak)
(19) Pijl voor aanduiding van de ingestelde slijpdiepte
(20) Ontgrendelingsknop
(21) Slijpas
(22) Opnameflens
(23) Diamantdoorslijpschijf
(24) Vulringen (7 x)
(25) Snelspanmoer met beugel
(26) Snelspanmoer a)

(27) Spanmoera)

(28) Pensleutel voor spanmoera)

(29) Draairichtingpijl
(30) Afzuigslanga)

(31) Beugel
(32) Haak
(33) Pijlen op de voetplaat (werkrichting)
(34) Breekgereedschap
(35) Accu-oplaadaanduidinga)

a) Dit toebehoren wordt niet standaard meegeleverd.

Technische gegevens

Muurfrees GNF18V-40
Productnummer 3 601 FC5 0..
Nominale spanning V= 18
Nominaal onbelast toe-
rentalA)

min−1 4700

Max. diameter dia-
mantdoorslijpschijven

mm 150

Muurfrees GNF18V-40
Werkzaamheden met een diamantdoorslijpschijf
– Min. dikte doorslijp-

schijf
mm 2,0

– Max. dikte door-
slijpschijf

mm 2,5

Werkzaamheden met 2 diamantdoorslijpschijven
– Min. dikte doorslijp-

schijf
mm 2 × 2,0

– Max. dikte door-
slijpschijf

mm 2 × 2,5

Asgat mm 22,23
Asschroefdraad M14
FreesdiepteB) mm 10–40
SleufbreedteC) mm 2–39
GewichtD) kg 4,2
Uitlooprem ●
Zachte aanloop ●
Nulspanningsbeveili-
ging

●

Aanbevolen omge-
vingstemperatuur bij
het opladen

°C 0 ... +35

Toegestane omge-
vingstemperatuur bij
gebruikE) en bij opslag

°C –20 ... +50

Compatibele accu's GBA18V… 
GBA 18V… 

ProCORE18V… 
EXPERT18V... 

EXBA18V... 
CORE18V...

Aanbevolen accu's
voor volledig vermo-
gen

EXPERT18V... ≥ 8.0 Ah

Aanbevolen opladers GAL18... 
GAL 18… 
GAL 36... 

GAL12V/18... 
GAL 12V/18... 
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Muurfrees GNF18V-40
GAX 18... 
EXAL18...

A) Nominaal onbelast toerental conform IEC 62841-2-22 voor het
kiezen van de juiste accessoires. Het daadwerkelijke onbelaste
toerental mag het nominale onbelaste toerental niet overschrij-
den en is daarom lager.

B) Afhankelijk van schijftype en afslijting. De maximale freesdiepte
wordt bereikt met een nieuwe diamantdoorslijpschijf met een
diameter van 150 mm.

C) Afhankelijk van de dikte van de diamantdoorslijpschijven
D) Met opnameflens (22), vulringenn (24), spanmoer (25) en zon-

der accu (het gewicht van de accu's is te vinden
op www.bosch-professional.com)

E) beperkt vermogen bij temperaturen < 0 °C
Technische gegevens bepaald met accu EXPERT18V 15.0Ah.
Waarden kunnen afhankelijk van product variëren en onderhevig zijn
aan toepassings- en omgevingsvoorwaarden. Meer informatie vindt u
op www.bosch-professional.com/wac.

Informatie over geluid en trillingen
Geluidsemissiewaarden vastgesteld conform IEC
62841-2-22.
Het A-gewogen geluidsniveau van het elektrische gereed-
schap bedraagt typisch: geluidsdrukniveau 103 dB(A);
geluidsvermogenniveau 111 dB(A). Onzekerheid K = 3 dB.
Draag gehoorbescherming!
Trillingswaarden ah (continue trillingen), pF (herhaalde
schoktrillingen) en onzekerheid K bepaald conform IEC
62841-2-22:
ah = 3,7 m/s2 (K = 1,5 m/s2), apF = 85 m/s2 (K = 6 m/s2)
Het in deze gebruiksaanwijzing vermelde trillingsniveau en
de geluidsemissiewaarde zijn gemeten met een genormeer-
de meetmethode en kunnen worden gebruikt om elektrische
gereedschappen met elkaar te vergelijken. Ze zijn ook ge-
schikt voor een voorlopige inschatting van de trillings- en ge-
luidsemissie.
Het aangegeven trillingsniveau en de aangegeven ge-
luidsemissiewaarde representeren de voornaamste toepas-
singen van het elektrische gereedschap. Wanneer het elek-
trische gereedschap echter wordt gebruikt voor andere toe-
passingen, met afwijkende inzetgereedschappen of onvol-
doende onderhoud, dan kunnen het trillingsniveau en de ge-
luidsemissiewaarde afwijken. Dit kan de trillings- en ge-
luidsemissie gedurende de gehele arbeidsperiode duidelijk
verhogen.
Voor een nauwkeurige schatting van de trillings- en ge-
luidsemissies moet ook rekening worden gehouden met de
tijden waarin het gereedschap uitgeschakeld is, of waarin
het gereedschap wel loopt, maar niet werkelijk wordt ge-
bruikt. Dit kan de trillings- en geluidsemissies gedurende de
gehele arbeidsperiode duidelijk verminderen.
Leg aanvullende veiligheidsmaatregelen ter bescherming
van de gebruiker tegen het effect van trillingen vast, zoals:
onderhoud van elektrische gereedschappen en inzetgereed-
schappen, warm houden van de handen, organisatie van het
arbeidsproces.

Accu
Bosch verkoopt accugereedschap ook zonder accu. Of bij de
levering van uw elektrische gereedschap een accu inbegre-
pen is, kunt u zien op de verpakking.

Accu opladen
u Gebruik alleen de in de technische gegevens vermelde

oplaadapparaten. Alleen deze oplaadapparaten zijn af-
gestemd op de bij het elektrische gereedschap gebruikte
Li-Ion-accu.

Aanwijzing: lithium-ion-accu's worden vanwege internatio-
nale transportvoorschriften gedeeltelijk geladen geleverd.
Om het volledige vermogen van de accu te waarborgen, laadt
u vóór het eerste gebruik de accu volledig op.

Accu plaatsen
Schuif de geladen accu in de accuhouder tot deze is vastge-
klikt.

Accu verwijderen
Voor het verwijderen van de accu drukt u op de accu-ont-
grendelingstoets en trekt u de accu uit het elektrische ge-
reedschap. Gebruik daarbij geen geweld.
De accu beschikt over 2 vergrendelingsstanden die moeten
voorkomen dat de accu bij onbedoeld indrukken van de ac-
cu-ontgrendelingstoets uit het elektrische gereedschap valt.
Zolang de accu in het elektrische gereedschap is geplaatst,
wordt deze door een veer op de juiste plaats gehouden.

Accu-oplaadaanduiding
Aanwijzing: Niet elk accutype beschikt over een oplaadaan-
duiding.
De groene LED's van de accu-oplaadaanduiding  geven de
laadtoestand van de accu  aan. Uit veiligheidsoverwegingen
is het opvragen van de laadtoestand alleen bij stilstaand
elektrisch gereedschap mogelijk.
Druk op de toets voor de oplaadaanduiding  of , om de
laadtoestand aan te geven. Dit is ook mogelijk, wanneer de
accu is weggenomen.
Als er na het drukken op de toets voor de oplaadaanduiding
geen LED brandt, dan is de accu defect en moet vervangen
worden.
Accutype GBA 18V... | GBA18V...

LED Capaciteit
Permanent licht 3 × groen 60–100 %
Permanent licht 2 × groen 30–60 %
Permanent licht 1 × groen 5–30 %
Knipperlicht 1 × groen 0–5 %

1 609 92A B60 | (01.07.2026) Bosch Power Tools

http://
https://www.bosch-professional.com/wac/


Nederlands | 13

Accutype ProCORE18V… | EXPERT18V… | EXBA18V… |
CORE18V…

LED Capaciteit
Permanent licht 5 × groen 80–100 %
Permanent licht 4 × groen 60–80 %
Permanent licht 3 × groen 40–60 %
Permanent licht 2 × groen 20–40 %
Permanent licht 1 × groen 5–20 %
Knipperlicht 1 × groen 0–5 %

Risicoherkenning accudefect
EXPERT18V… | EXBA18V…
De LED's van de accu-oplaadaanduidingen kunnen naast de
laadtoestand van de accu het risico voor een accudefect aan-
geven.
Om de functie te activeren houdt u de toets voor de oplaad-
aanduiding  3 seconden lang ingedrukt. De analyse van de
accu wordt aangegeven door een looplicht van de accu-op-
laadaanduiding. Het resultaat wordt aangegeven op de accu-
oplaadaanduiding.

1 LED: de accu heeft een hoog defectrisico.
Vermogen en looptijd kunnen al verminderd

zijn. Er wordt aangeraden de accu te vervangen.
5 LED's: de accu bevindt zich in goede staat
met een gering defectrisico.

Let op: de inschatting van een accudefect werkt in twee
trappen en biedt een vereenvoudigde beoordeling van de
toestand. De accu wordt ofwel beoordeeld als zijnde in goe-
de staat of vertoont een verhoogd defectrisico. Er wordt
geen percentage van de accutoestand aangegeven.

Aanwijzingen voor de optimale omgang met de
accu
Bescherm de accu tegen vocht en water.
Bewaar de accu alleen bij een temperatuur tussen –20 °C en
50 °C. Laat de accu bijvoorbeeld in de zomer niet in de auto
liggen.
Reinig de ventilatieopeningen van de accu af en toe met een
zachte, schone en droge doek.
Een duidelijk kortere gebruiksduur na het opladen duidt erop
dat de accu versleten is en moet worden vervangen.
Neem de aanwijzingen met betrekking tot afvalverwijdering
in acht.

Montage
u Neem de accu vóór alle werkzaamheden aan het elek-

trische gereedschap (bijv. onderhoud, wisselen van
accessoires, enz.) uit het elektrische gereedschap. Bij
per ongeluk bedienen van de aan/uit-schakelaar bestaat
gevaar voor letsel.

Afzuiging van stof en spanen
Vermijd het werken zonder stofreducerende maatregelen.
Een geschikte afzuigvoorziening vermindert een voor de ge-
zondheid schadelijke stofbelasting. Zorg voor een goede
ventilatie van de werkplek. Gebruik altijd een geschikte
ademhalingsbescherming. Gebruik indien mogelijk een voor
het materiaal geschikte stofafzuiging. Neem de in uw land
geldende voorschriften voor de te bewerken materialen in
acht.
u Vermijd ophoping van stof op de werkplek. Stof kan

gemakkelijk ontbranden.
Eisen aan de stofzuiger
Aanbevolen nominale diameter
slang

mm ≥ 28

Noodzakelijke onderdrukA) mbar
hPa

≥ 140
≥ 140

Noodzakelijk doorstromingsvolu-
meA)

l/s
m³/h

≥ 23
≥ 82,8

Aanbevolen filterefficiëntie Stofklasse MB)

A) Vermogenswaarde op de stofzuigeraansluiting van het elektri-
sche gereedschap

B) Conform IEC/EN 60335-2-69
Neem goed nota van de gebruiksaanwijzing bij de stofzuiger.
Onderbreek het werk als de zuigcapaciteit afneemt en ver-
help de oorzaak.

Externe afzuiging (zie afbeelding B)
De afzuigaansluiting (2) kan vrij worden gedraaid.
Steek een afzuigslang (30) (accessoire) op de
afzuigaansluiting (2). Verbind de afzuigslang (30) met een
stofzuiger (accessoire). Een overzicht voor aansluiting op
verschillende stofzuigers vindt u aan het einde van deze ge-
bruiksaanwijzing.
Wij adviseren het gebruik van antistatische slangen en stof-
zuigers met een afleidend vermogen. Het gebruik van gewo-
ne slangen en stofzuigers is mogelijk, maar wordt vanwege
een mogelijke statische oplading niet aangeraden. 
Gebruik een stofzuiger van stofklasse M of H. Wij adviseren
om een stofmasker te dragen. Mineraalstof is gevaarlijk voor
de gezondheid en kan kanker veroorzaken.
De stofzuiger moet geschikt zijn voor het te bewerken mate-
riaal.
Gebruik bij het afzuigen van voor de gezondheid bijzonder
gevaarlijk, kankerverwekkend of droog stof een speciale zui-
ger.

Aanwijzingen voor het gebruik van muurfrezen
Neem goed nota van de volgende aanwijzingen om het vrijko-
mende stof bij het werken te verminderen.
– Gebruik uitsluitend door Bosch aanbevolen combinaties

van muurfrees en stofzuiger van stofklasse M of H. Andere
combinaties kunnen leiden tot een slechter opnemen en
afscheiden van stof.

– Neem goed nota van de gebruiksaanwijzing van de zuiger
voor onderhoud en reiniging van de zuiger inclusief de fil-
ter. Maak het stofopvangreservoir direct leeg, wanneer
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dit vol is. Reinig de filters van de zuiger regelmatig en
plaats de filters altijd helemaal in de zuiger.

– Gebruik uitsluitend de door Bosch hiervoor bestemde af-
zuigslangen. Manipuleer de afzuigslang niet. Als er brok-
ken steen in de afzuigslang komen, onderbreek dan het
werk en reinig de afzuigslang onmiddellijk. Vermijd knik-
ken van de afzuigslang.

– Gebruik de muurfrees uitsluitend overeenkomstig het be-
oogde gebruik.

– Gebruik uitsluitend de juiste en scherpe accessoires. Een
bewerkingssnelheid die merkbaar achteruit gaat, is een
teken voor versleten accessoires.

– Neem goed nota van de algemene eisen aan werkplekken
op bouwplaatsen.

– Zorg voor een goede ventilatie.
– Garandeer een vrije werkomgeving. Bij langere sleuven

moet de zuiger vrij kunnen worden meegenomen of tijdig
kunnen worden bijgezet.

– Draag een gehoorbescherming, veiligheidsbril, stofmas-
ker en evt. handschoenen. Gebruik als stofmasker min-
stens een deeltjesfilterend halfgelaatsmasker van klasse
FFP 2.

– Gebruik voor het reinigen van de werkplek een geschikte
zuiger. Wervel neergedwarreld stof niet op door dit weg
te vegen.

Diamantdoorslijpschijven monteren
u Voor het bevestigen en verwisselen van diamantdoor-

slijpschijven wordt het dragen van werkhandschoe-
nen geadviseerd.

u Diamantdoorslijpschijven worden tijdens de werk-
zaamheden zeer heet. Raak deze niet aan voordat ze
zijn afgekoeld.

u Gebruik alleen met diamant bezette doorslijpschijven.
Gesegmenteerde diamantschijven mogen alleen nega-
tieve snijhoeken en maximale sleuven van 10 mm tus-
sen de segmenten hebben.

Bovenste beschermkap naar buiten draaien (zie
afbeelding A)
Voor het wisselen van accessoires moet de bovenste be-
schermkap (17) helemaal naar buiten worden gedraaid. Zet
het elektrische gereedschap op een stevige ondergrond. 
Open het elektrische gereedschap met de ontgrendelings-
knop (20). Open de bovenste beschermkap (17) met de
beugel (1).

Spanvoorziening demonteren (zie afbeelding A)
u Neem de accu vóór alle werkzaamheden aan het elek-

trische gereedschap (bijv. onderhoud, wisselen van
accessoires, enz.) uit het elektrische gereedschap. Bij
per ongeluk bedienen van de aan/uit-schakelaar bestaat
gevaar voor letsel.

Druk op de asblokkeerknop (10) om de slijpas vast te zet-
ten.

u Bedien de asblokkeerknop alleen, als de slijpas stil-
staat. Anders kan het elektrische gereedschap bescha-
digd raken.

– Bij gebruik van de spanmoer (27): draai de spanmoer
met een pensleutel (28) los.

– Bij gebruik van de snelspanmoer met beugel (25): klap de
beugel van de snelspanmoer omhoog en draai de snel-
spanmoer (25) stevig naar links. Draai een vastzittende
snelspanmoer met een pensleutel los.

– Bij gebruik van de snelspanmoer (26): draai de kartelring
linksom. Draai een vastzittende snelspanmoer met een
pensleutel los.

Neem de vulringen (24) en de opnameflens (22) weg. Reinig
de slijpas (21) en alle te monteren delen.

Sleufbreedte bepalen
De sleufbreedte ontstaat uit het aantal vulringen (24) tussen
de beide diamantdoorslijpschijven (23) en de dikte van de
diamantdoorslijpschijven.
De sleufbreedte wordt als volgt berekend: 
sleufbreedte = dikte van de vulringen + dikte van de dia-
mantdoorslijpschijven.
De mogelijke sleufbreedte is te zien in het gedeelte „Techni-
sche gegevens“. (zie „Technische gegevens“, Pagina 11).
U mag het elektrische gereedschap met één of twee dia-
mantdoorslijpschijven gebruiken.

Spanvoorziening monteren (zie afbeelding A)
Zet de opnameflens (22) op de slijpas (21). De opname-
flens moet met de draaimeenemer correct op de slijpas zit-
ten.
Zet de diamantdoorslijpschijf (23) en de vulringen (24) op
de opnameflens (22).
u Onafhankelijk van de gewenste sleufbreedte moeten

altijd alle meegeleverde vulringen worden gemon-
teerd. De diamantdoorslijpschijf (23) kan anders tijdens
gebruik losraken en letsel veroorzaken.

Aantal benodigde vulringen: 
4 stuks met elk een dikte van 6 mm
3 stuks met elk een dikte van 4 mm
Tussen 2 diamantdoorslijpschijven (23) moet ten minste
één vulring (24) zijn gemonteerd.
Aanwijzing: Er mogen uitsluitend diamantdoorslijpschij-
ven worden gebruikt. Het gebruik van gebonden ver-
sterkte doorslijpschijven is niet toegestaan!
Let er bij de montage van de diamantdoorslijpschijven op
dat de draairichtingpijlen op de diamantdoorslijpschijven en
de draairichting van het elektrische gereedschap (zie
draairichtingpijl (29) op de bovenste beschermkap) over-
eenstemmen.
Druk op de asblokkeerknop (10) om de slijpas vast te zet-
ten.
– Bij gebruik van de spanmoer (27): schroef de spanmoer

erop en draai deze met een pensleutel  (28) vast.
– Bij gebruik van de snelspanmoer met beugel (25): klap de

beugel van de snelspanmoer omhoog en draai de snel-
spanmoer stevig rechtsom. Klap daarna de beugel voor
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het vastzetten van de snelspanmoer omlaag. Vastdraaien
bij de schijfrand is niet voldoende.

– Bij gebruik van de snelspanmoer (26): schroef de snel-
spanmoer erop en draai de doorslijpschijf stevig rechts-
om.

Vergrendel de bovenste beschermkap (17) met de beugel
(1). Draai daarna de bovenste beschermkap naar binnen tot
de ontgrendeling (20) hoorbaar vastklikt.
Bij het werken met 2 diamantdoorslijpschijven (23) ver-
vangt u deze altijd paargewijs.
De volgorde van de montage is te zien op de pagina met af-
beeldingen.

Aanduiding schijfpositie
Er zijn 3 markeringen voor de aanduiding van de posities van
de diamantdoorslijpschijven (13) aanwezig.
– Binnenliggende markering: geeft de positie van de bin-

nenliggende diamantdoorslijpschijf (23) aan, als er tus-
sen opnameflens (22) en deze diamantdoorslijpschijf
geen vulring (24) wordt geplaatst.

– Middelste markering: geeft het geometrische midden tus-
sen binnen- en buitenliggende diamantdoorslijpschijf
aan.

– Buitenliggende markering: geeft de positie van de buiten-
liggende diamantdoorslijpschijf (23) aan, als deze dia-
mantdoorslijpschijf helemaal aan de buitenkant wordt ge-
plaatst, d.w.z. er daarna geen vulringen (24) meer wor-
den geplaatst.

Gebruik
Slijpdiepte instellen
u De freesdiepte mag alleen bij uitgeschakeld elektrisch

gereedschap worden ingesteld.
Met de knop voor instelling van de diepteaanslag (11) kan
de gewenste slijpdiepte worden ingesteld.
Stel de gewenste slijpdiepte van de diamantdoorslijpschij-
ven in door aan de knop voor instelling van de
diepteaanslag (11) te draaien, zodat de pijlmarkering (19)
van de voetplaat (8) naar de waarde van de gewenste slijp-
diepte (12) wijst. Let erop dat de knop voor instelling van de
diepteaanslag (11) is vastgeklikt. Bij gebruik zonder vastge-
klikte knop kan de daadwerkelijke slijpdiepte tijdens gebruik
variëren in de richting van een grotere of kleinere waarde.
Door slijtage van de diamantdoorslijpschijven kan de daad-
werkelijk bereikte slijpdiepte geringer uitvallen dan de inge-
stelde waarde van de slijpdiepte (12) aangeeft. Meet vóór
gebruik de daadwerkelijke indringdiepte van de diamant-
doorslijpschijven na. De slijpdiepte kan worden ingesteld op
10 mm, 15 mm, 20 mm, 25 mm, 30 mm, 35 mm, 40 mm of
MAX. De instelling MAX waarborgt de maximaal bereikbare
slijpdiepte bij elke slijtagetoestand van de diamantdoorslijp-
schijven.

Ingebruikname
In-/uitschakelen
u Controleer vóór de ingebruikname of de bovenste be-

schermkap (17) in de uitgangspositie is vastgeklikt.
De uitgangspositie is bereikt als de haak(32) in de
beugel (31) is vastgeklikt. De diamantdoorslijpschijven
kunnen anders het werkstuk raken en u kunt bij het in-
schakelen de controle over het elektrische gereedschap
verliezen.

u Controleer de diamantdoorslijpschijf vóór het ge-
bruik. De diamantdoorslijpschijf moet correct gemon-
teerd zijn en vrij kunnen draaien. Laat dit ten minste 1
minuut zonder belasting proefdraaien. Gebruik geen
beschadigde, niet-ronde of trillende diamantdoorslijp-
schijven. Beschadigde diamantdoorslijpschijven kunnen
barsten en letsel veroorzaken.

Voor het inschakelen van het elektrische gereedschap haalt
u de flipper (7) over en drukt de aan/uit-schakelaar (6) om-
laag. Laat de flipper (7) weer los.
Voor het uitschakelen van het elektrische gereedschap laat
u de aan/uit-schakelaar (6) los.
De looprichting van het elektrische gereedschap is in de
richting van de voorste handgreep. Deze wordt ook aangege-
ven door pijlen (33) op de voetplaat.
Bedien het elektrische gereedschap altijd met beide handen
op de daarvoor bestemde greepvlakken.

Uitlooprem

INTELLIGENT

BRAKE SYSTEM

Het elektrische gereedschap beschikt over een
elektronische uitlooprem. Bij het uitschakelen
van het elektrische gereedschap of bij onder-
breking van de stroomtoevoer wordt het acces-
soire binnen enkele seconden tot stilstand ge-

bracht.

Zacht aanlopen
De elektronische zachte aanloop begrenst het draaimoment
bij het inschakelen en maakt het mogelijk dat het elektrische
gereedschap zonder schokken begint te werken.
Aanwijzing: Werkt het elektrische gereedschap direct na
het inschakelen met vol toerental, dan zijn de zachte aanloop
en de nulspanningsbeveiliging uitgevallen. Het elektrische
gereedschap moet direct naar de klantenservice worden op-
gestuurd, adressen zie het hoofdstuk „Klantenservice en toe-
passingsadvies“.

Nulspanningsbeveiliging

RESTART

PROTECTION

De nulspanningsbeveiliging voorkomt ongecon-
troleerd starten van het elektrische gereed-
schap na een onderbreking van de stroomtoe-
voer.
Voor de hernieuwde ingebruikname zet u de

aan/uit-schakelaar (6) in de uitgeschakelde stand en scha-
kelt u het elektrische gereedschap opnieuw in.
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Aanwijzingen voor werkzaamheden
u Voorzichtig bij het maken van sleuven in dragende

muren, zie gedeelte „Aanwijzingen m.b.t. statica“.
u Belast het elektrische gereedschap niet zo sterk dat

het tot stilstand komt.
u Klem het werkstuk vast, wanneer dit niet door het ei-

gen gewicht veilig ligt.
u Het elektrische gereedschap mag alleen voor droog

frezen worden gebruikt.
Bescherm de doorslijpschijf tegen slagen, stoten en vet. Stel
de doorslijpschijf niet bloot aan zijwaartse druk.
– Stel de slijpdiepte in. (zie „Slijpdiepte instellen“, Pagi-

na 15) Om onnauwkeurigheden te compenseren die bij
het uitbreken van het tussenstuk ontstaan, wordt aange-
raden de slijpdiepte ca. 5 mm dieper dan de gewenste
sleufdiepte in te stellen.

– Zet het elektrische gereedschap met de loopwielen (9)
op het te bewerken oppervlak.

– Schakel het elektrische gereedschap in.
– Duw de voorste handgreep in de richting van het werk-

stuk om de diamantdoorslijpschijven over de voetplaat
heen in het materiaal te kunnen laten vallen. Hierbij moet
in eerste instantie een geringe weerstand worden over-
wonnen.

– Beweeg het elektrische gereedschap met beide handgre-
pen en met een matige, aan het te bewerken materiaal
aangepaste voorwaartse beweging.

– Het elektrische gereedschap moet altijd in tegenloop wor-
den geleid. Anders bestaat het gevaar dat het ongecon-
troleerd uit de sleuf wordt gedrukt. Beweeg het elektri-
sche gereedschap in de werkrichting die op de voetplaat
is aangegeven.

– Na beëindiging van de bewerking zwenkt u het elektrische
gereedschap met lopende motor uit de sleuf.

– Schakel het elektrische gereedschap uit.
– Een terugkeerveer en een aanvankelijke weerstand voor-

komen samen dat de diamantdoorslijpschijven naar bui-
ten komen als het elektrische gereedschap normaal,
rechtop op de grond of een tafel wordt neergezet. Als het
elektrische gereedschap zich in de uitgangspositie be-
vindt, d.w.z. is de beugel (31) in de haak (32) vastge-
klikt, dan bestaat bij per ongeluk inschakelen op deze ma-
nier maar een gering risico dat het elektrische gereed-
schap (door wrijvingsparing tussen draaiende diamant-
doorslijpschijven en standvlak) beweegt of de onder-
grond beschadigt. Als het elektrische gereedschap zich
echter ten gevolge van krachtinwerking (bijv. krachtiger
neerzetten) niet in de uitgangspositie bevindt, kunnen de
diamantdoorslijpschijven kortstondig op het oppervlak
slaan en liggen.

Rem uitlopende diamantdoorslijpschijven niet af door zijde-
lingse tegendruk uit te oefenen.
u Diamantdoorslijpschijven worden tijdens de werk-

zaamheden zeer heet. Raak deze niet aan voordat ze
zijn afgekoeld.

(34)

Verwijder het overgebleven tussenstuk in het materiaal met
het breekgereedschap (34).
Zagen van bochten is niet mogelijk omdat de diamantdoor-
slijpschijven anders scheef in het werkstuk gaan zitten.
Bij het doorslijpen van plaatmateriaal moet dit op een stevi-
ge ondergrond liggen of ondersteund worden.
Bij het maken van doorvoeren (bijv. met een boorhamer)
kunt u uitbreken van het materiaal aan het oppervlak in ver-
regaande mate voorkomen, als u van te voren met de muurf-
rees een sleuf met maximale slijpdiepte maakt.
Bij het doorslijpen van zeer harde materialen, bijv. beton
met een hoog kiezelgehalte, kan de diamantdoorslijpschijf
oververhit raken en daardoor beschadigd worden. Dit is dui-
delijk te zien aan een met de diamantdoorslijpschijf rondlo-
pende vonkenregen.
Onderbreek in dit geval het doorslijpen en laat de diamant-
doorslijpschijf onbelast met het hoogste toerental korte tijd
draaien om deze af te koelen.
Een merkbaar minder wordende bewerkingssnelheid en een
rondlopende vonkenregen zijn aanwijzingen voor een bot ge-
worden diamantdoorslijpschijf. U kunt deze weer slijpen
door kort werken in abrasief materiaal, bijv. kalkzandsteen.

Aanwijzingen m.b.t. statica
Sleuven in dragende muren vallen onder landspecifieke re-
gelingen. Deze voorschriften moeten absoluut worden nage-
leefd. Raadpleeg vóór aanvang van het werk de verantwoor-
delijke bouwkundige ingenieur, architect of de bevoegde lei-
ding van de bouw.

Onderhoud en service
Onderhoud en reiniging
u Neem de accu vóór alle werkzaamheden aan het elek-

trische gereedschap (bijv. onderhoud, wisselen van
accessoires, enz.) uit het elektrische gereedschap. Bij
per ongeluk bedienen van de aan/uit-schakelaar bestaat
gevaar voor letsel.

u Houd het elektrische gereedschap en de ventilatie-
openingen altijd schoon om goed en veilig te werken.

u Reinig het elektrische gereedschap niet met perslucht
om te voorkomen dat schadelijk stof gaat ronddwarre-
len.

Demonteer nadat het werk is voltooid de spanvoorzieningen
en reinig alle spandelen en de beschermkap.
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Bewaar en behandel de accessoires zorgvuldig.

Klantenservice en gebruiksadvies
Nederland
Tel.: (076) 579 54 54
Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderde-
len altijd het uit tien cijfers bestaande productnummer vol-
gens het typeplaatje van het product.

Afvalverwijdering
Elektrische gereedschappen, accu’s, accessoires en verpak-
kingen moeten op een voor het milieu verantwoorde wijze
gerecycled worden.

Gooi elektrische gereedschappen, accu’s en
batterijen niet bij het huisvuil.

Alleen voor landen van de EU:
Afgedankte elektrische en elektronische apparaten of ver-
bruikte accu's/batterijen moeten apart ingezameld en op een
voor het milieu verantwoorde wijze afgevoerd worden. Maak
gebruik van de hiervoor bestemde inzamelingssystemen.
Een verkeerde afvoer kan vanwege mogelijk aanwezige ge-
vaarlijke stoffen schadelijk voor het milieu en de gezondheid
zijn.

Productgegevensinformatie
conform verordening
(EU) 2023/2854
Verbonden producten of gerelateerde diensten genereren
gegevens tijdens het gebruik ervan. De volgende hoofdstuk-
ken geven informatie over de gegenereerde gegevens bij het
product en hoe toegang kan worden verkregen tot de pro-
ductgegevens.

Soort productgegevens
Het product kan bij het gebruik ervan de volgende soorten
gegevens genereren. De daadwerkelijke gegenereerde gege-
vens zijn afhankelijk van het betreffende gebruik van het pro-
duct.
– Gebruiksduur
– Batterijgegevens
– Onderdeeltemperaturen
– Activering van functies
– Uitval- en servicegebeurtenissen
– Applicatie-informatie

Logging van productgegevens
Informatie over het verzamelen van productgegevens en ar-
chivering van gegevens:
– Minder dan 1 kB productgegevens worden in het logboek

geschreven.
– Het product is in staat productgegevens op het toestel op

te slaan, terwijl het product ingeschakeld is.

Toegang tot gegevens en gegevensformaat
Informatie over hoe gegevens door de gebruiker kunnen
worden opgevraagd of aangevraagd:
– Binnen de EU kan de gebruiker de productgegevens via

de Bosch Power Tools Service 
(e-mail: PT-Service.EU-DataAct@de.bosch.com) aan-
vragen, wanneer de gebruiker het product naar een
Bosch Service opstuurt en/of

– Wanneer het product een draadloze interface ter beschik-
king stelt, kan de gebruiker via de betreffende mobiele
toepassing van Bosch Power Tools direct toegang krijgen
tot de productgegevens.

– De gegevens worden beschikbaar gesteld in een gangbaar
en machineleesbaar formaat (bijvoorbeeld JSON).
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Inlay

1 607 950 043

3 607 959 005

2 608 000 684

1 603 340 031

1 603 340 040

1 600 A03 NK2

1 600 A01 2G2

1 600 A03 P82

1 609 92A B60 | (01.07.2026) Bosch Power Tools



| 19

GAS 35 M AFC

GAS 55 M AFC

Ø 35 mm:
2 608 000 569 (3 m)
2 608 000 A06 (5 m)

Ø 35 mm:
2 608 000 570 (3 m) 
2 608 000 566 (5 m) 

GAS 18V-12 MC

  
2 608 000 886

Ø 28 mm:
2 608 000 885 (4 m)

GAS 12-40 MA

Ø 28 mm:
2 608 000 772 (3 m)
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Legal Information and Licenses
BSD-3-Clause
STM32F0xx_DFP MDK-ARM, v2.1.1

Copyright (c) 2011 - 2015 ARM LIMITED
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of ARM nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software wi-
thout specific prior written permission.

*
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS AS IS AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OFSUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

STM SLA0044
STM32F0xx_HAL, vUnspecified

COPYRIGHT 2014 STMicroelectronics
BY INSTALLING COPYING, DOWNLOADING, ACCESSING OR
OTHERWISE USING THIS SOFTWARE OR ANY PART THEREOF \(AND
THE RELATED DOCUMENTATION\) FROM STMICROELECTRONICS
INTERNATIONAL N.V, SWISS BRANCH AND/OR ITS AFFILIATED
COMPANIES (STMICROELECTRONICS), THE RECIPIENT, ON BEHALF
OF HIMSELF OR HERSELF, OR ON BEHALF OF ANY ENTITY BY WHICH
SUCH RECIPIENT IS EMPLOYED AND/OR ENGAGED AGREES TO BE
BOUND BY THIS SOFTWARE LICENSE AGREEMENT.

Under STMicroelectronics` intellectual property rights, the
redistribution, reproduction and use in source and binary forms of the
software or any part thereof, with or without modification, are
permitted provided that the following conditions are met:
1. Redistribution of source code (modified or not) must retain any
copyright notice, this list of conditions and the disclaimer set forth
below as items 10 and 11.
2. Redistributions in binary form, except as embedded into
microcontroller or microprocessor device manufactured by or for
STMicroelectronics or a software update for such device, must
reproduce any copyright notice provided with the binary code, this list
of conditions, and the disclaimer set forth below as items 10 and 11, in
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of STMicroelectronics nor the names of other
contributors to this software may be used to endorse or promote
products derived from this software or part thereof without specific
written permission.
4. This software or any part thereof, including modifications and/or
derivative works of this software, must be used and execute solely and
exclusively on or in combination with a microcontroller or

microprocessor device manufactured by or for STMicroelectronics.
5. No use, reproduction or redistribution of this software partially or
totally may be done in any manner that would subject this software to
any Open Source Terms. “Open Source Terms” shall mean any open
source license which requires as part of distribution of software that the
source code of such software is distributed therewith or otherwise
made available, or open source license that substantially complies with
the Open Source definition specified at www.opensource.org and any
other comparable open source license such as for example GNU
General Public License (GPL), Eclipse Public License (EPL), Apache
Software License, BSD license or MIT license.
6. STMicroelectronics has no obligation to provide any maintenance,
support or updates for the software.
7. The software is and will remain the exclusive property of
STMicroelectronics and its licensors. The recipient will not take any
action that jeopardizes STMicroelectronics and its licensors`
proprietary rights or acquire any rights in the software, except the
limited rights specified hereunder.
8. The recipient shall comply with all applicable laws and regulations
affecting the use of the software or any part thereof including any
applicable export control law or regulation. 
9. Redistribution and use of this software or any part thereof other than
as permitted under this license is void and will automatically terminate
your rights under this license.
10. THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY STMICROELECTRONICS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS, IMPLIED OR STATUTORY
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS, WHICH ARE DISCLAIMED TO THE FULLEST
EXTENT PERMITTED BY LAW. IN NO EVENT SHALL
STMICROELECTRONICS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE,
DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.
11. EXCEPT AS EXPRESSLY PERMITTED HEREUNDER, NO LICENSE OR
OTHER RIGHTS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, ARE GRANTED
UNDER ANY PATENT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS OF
STMICROELECTRONICS OR ANY THIRD PARTY.

BSD-3-Clause
ARM CMSIS DSP, v1.4.1

Copyright (C) 2010-2013 ARM Limited. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of ARM nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software wi-
thout specific prior written permission.

*
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS AS IS AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
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MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

BSD-3-Clause
ARM CMSIS Cortex-M Core, v3.20

Copyright (c) 2009 - 2013 ARM LIMITED
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
– Redistributions of source code must retain the above copyright noti-

ce, this list of conditions and the following disclaimer.
– Redistributions in binary form must reproduce the above copyright

notice, this list of conditions and the following disclaimer in the do-
cumentation and/or other materials provided with the distribution.

– Neither the name of ARM nor the names of its contributors may be
used to endorse or promote products derived from this software wi-
thout specific prior written permission.

*
THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS AS IS AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER INCONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

WARRANTY DISCLAIMER

This product contains Open Source Software components which
underlie Open SourceSoftware Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses.The text of the Open Source
Licenses that apply are included in this manualunder "Legal Information
and Licenses".

Apache-2.0
CMSIS_5, v5.7.0

Copyright 2009-2020 Arm Limited. All rights reserved.
Licensed under the Apache License, Version 2.0
(the "License"); you may not use this file except in compliance with the
License.
You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
Unless required by applicable law or agreed to in writing,
softwaredistributed under the License is distributed on an "AS IS"
BASIS,WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or implied.See the License for the specific language governing
permissions andlimitations under the License.

License Text 
Apache License 
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/

TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND
DISTRIBUTION

1. Definitions.

"License" shall mean the terms and conditions for use, reproduction,
and distribution as defined by Sections 1 through 9 of this document. 

"Licensor" shall mean the copyright owner or entity authorized by the
copyright owner that is granting the License. 

"Legal Entity" shall mean the union of the acting entity and all other
entities that control, are controlled by, or are under common control
with that entity. For the purposes of this definition, 
"control" means (i) the power, direct or indirect, to cause the direction
or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or
(iii) beneficial ownership of such entity. 

"You" (or "Your") shall mean an individual or Legal Entity exercising
permissions granted by this License. 

"Source" form shall mean the preferred form for making modifications,
including but not limited to software source code, documentation
source, and configuration files. 

"Object" form shall mean any form resulting from mechanical
transformation or translation of a Source form, including but not limited
to compiled object code, generated documentation, and conversions to
other media types. 

"Work" shall mean the work of authorship, whether in Source or Object
form, made available under the License, as indicated by a copyright
notice that is included in or attached to the work (an example is
provided in the Appendix below).

"Derivative Works" shall mean any work, whether in Source or Object
form, that is based on (or derived from) the Work and for which the
editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications
represent, as a whole, an original work of authorship. For the purposes
of this License, Derivative Works shall not include works that remain
separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of,
the Work and Derivative Works thereof. 

"Contribution" shall mean any work of authorship, including the original
version of the Work and any modifications or additions to that Work or
Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor for
inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal
Entity authorized to submit on behalf of the copyright owner. For the
purposes of this definition, "submitted" means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its
representatives, including but not limited to communication on
electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking
systems that are managed by, or on behalf of, the Licensor for the
purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated
in writing by the copyright owner as "Not a Contribution." 

"Contributor" shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on
behalf of whom a Contribution has been received by Licensor and
subsequently incorporated within the Work.
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2. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of
this License, each Contributor hereby grants to You a perpetual,
worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable
copyright license to reproduce, prepare Derivative Works of, publicly
display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

3. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this
License, each Contributor hereby grants to You a perpetual, worldwide,
non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in
this section) patent license to make, have made, use, offer to sell, sell,
import, and otherwise transfer the Work, where such license applies
only to those patent claims licensable by such Contributor that are
necessarily infringed by their Contribution(s) alone or by combination
of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity
(including a cross-claim or counterclaim in a lawsuit) alleging that the
Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct
or contributory patent infringement, then any patent licenses granted to
You under this License for that Work shall terminate as of the date such
litigation is filed.

4. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work
or Derivative Works thereof in any medium, with or without
modifications, and in Source or Object form, provided that You meet
the following conditions: 

(a) You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a
copy of this License; and 

(b) You must cause any modified files to carry prominent notices stating
that You changed the files; and 

(c) You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You
distribute, all copyright, patent, trademark, and attribution notices from
the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and 

(d) If the Work includes a "NOTICE" text file as part of its distribution,
then any Derivative Works that You distribute must include a readable
copy of the attribution notices contained within such NOTICE file,
excluding those notices that do not pertain to any part of the Derivative
Works, in at least one of the following places: within a NOTICE text file
distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a
display generated by the Derivative Works, if and wherever such third-
party notices normally appear. The contents of the NOTICE file are for
informational purposes only and do not modify the License. 
You may add Your own attribution notices within Derivative Works that
You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from
the Work, provided that such additional attribution notices cannot be
construed as modifying the License. You may add Your own copyright
statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of
Your modifications, or for any such Derivative Works as a whole,
provided Your use, reproduction, and distribution of the Work
otherwise complies with the conditions stated in this License.

5. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise,
any Contribution intentionally submitted for inclusion in the Work by
You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this
License, without any additional terms or conditions. Notwithstanding
the above, nothing herein shall supersede or modify the terms of any
separate license agreement you may have executed with Licensor
regarding such Contributions.

6. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade
names, trademarks, service marks, or product names of the Licensor,

except as required for reasonable and customary use in describing the
origin of the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed
to in writing, Licensor provides the Work (and each Contributor
provides its Contributions) on an "AS IS" BASIS, WITHOUT
WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied,
including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A
PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible for determining the
appropriateness of using or redistributing the Work and assume any
risks associated with Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether
in tort (including negligence), contract, or otherwise, unless required by
applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed
to in writing, shall any Contributor be liable to You for damages,
including any direct, indirect, special, incidental, or consequential
damages of any character arising as a result of this License or out of the
use or inability to use the Work (including but not limited to damages for
loss of goodwill, work stoppage, computer failure or malfunction, or any
and all other commercial damages or losses), even if such Contributor
has been advised of the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the
Work or Derivative Works thereof, You may choose to offer, and charge
a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability
obligations and/or rights consistent with this License. However, in
accepting such obligations, You may act only on Your own behalf and on
Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and
only if You agree to indemnify, defend, and hold each Contributor
harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional
liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS

Apache-2.0
cmsis_device_f0, v2.3.6

Copyright (c) 2016 STMicroelectronics. All rights reserved. 
Licensed under the Apache License, Version 2.0
(the "License");you may not use this file except in compliance with the
License.
You may obtain a copy of the License at
http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0
Unless required by applicable law or agreed to in writing,
softwaredistributed under the License is distributed on an "AS IS"
BASIS,WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either
express or implied.See the License for the specific language governing
permissions andlimitations under the License.

BSD-3-Clause
stm32f0xx_hal_driver, v1.7.6

Copyright (c) 2016 STMicroelectronics. All rights reserved.
Redistribution and use in source and binary forms, with or without
modification, are permitted provided that the following conditions are
met:
1. Redistributions of source code must retain the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer.
2. Redistributions in binary form must reproduce the above copyright
notice, this list of conditions and the following disclaimer in the
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of the copyright holder nor the names of its
contributors may be used to endorse or promote products derived from
this software without specific prior written permission.
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THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND
CONTRIBUTORS “AS IS” AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES,
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT HOLDER OR
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL,
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING,
BUT NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR
SERVICES; LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS
INTERRUPTION) HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF
LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT
(INCLUDING NEGLIGENCE OR OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT
OF THE USE OF THIS SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE
POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

STM SLA0044
SelfTestLib, v1.0.0

COPYRIGHT 2012-2014 STMicroelectronics. All rights reserved.
BY INSTALLING COPYING, DOWNLOADING, ACCESSING OR
OTHERWISE USING THIS SOFTWARE OR ANY PART THEREOF (AND
THE RELATED DOCUMENTATION) FROM STMICROELECTRONICS
INTERNATIONAL N.V, SWISS BRANCH AND/OR ITS AFFILIATED
COMPANIES (STMICROELECTRONICS), THE RECIPIENT, ON BEHALF
OF HIMSELF OR HERSELF, OR ON BEHALF OF ANY ENTITY BY WHICH
SUCH RECIPIENT IS EMPLOYED AND/OR ENGAGED AGREES TO BE
BOUND BY THIS SOFTWARE LICENSE AGREEMENT.

Under STMicroelectronics’ intellectual property rights, the
redistribution, reproduction and use in source and binary forms of the
software or any part thereof, with or without modification, are
permitted provided that the following conditions are met:
1. Redistribution of source code (modified or not) must retain any
copyright notice, this list of conditions and the disclaimer set forth
below as items 10 and 11.
2. Redistributions in binary form, except as embedded into
microcontroller or microprocessor device manufactured by or for
STMicroelectronics or a software update for such device, must
reproduce any copyright notice provided with the binary code, this list
of conditions, and the disclaimer set forth below as items 10 and 11, in
documentation and/or other materials provided with the distribution.
3. Neither the name of STMicroelectronics nor the names of other
contributors to this software may be used to endorse or promote
products derived from this software or part thereof without specific
written permission.
4. This software or any part thereof, including modifications and/or
derivative works of this software, must be used and execute solely and
exclusively on or in combination with a microcontroller or
microprocessor device manufactured by or for STMicroelectronics.
5. No use, reproduction or redistribution of this software partially or
totally may be done in any manner that would subject this software to
any Open Source Terms. “Open Source Terms” shall mean any open
source license which requires as part of distribution of software that the
source code of such software is distributed therewith or otherwise
made available, or open source license that substantially complies with
the Open Source definition specified at www.opensource.org and any
other comparable open source license such as for example GNU
General Public License (GPL), Eclipse Public License (EPL), Apache
Software License, BSD license or MIT license.
6. STMicroelectronics has no obligation to provide any maintenance,
support or updates for the software.
7. The software is and will remain the exclusive property of
STMicroelectronics and its licensors. The recipient will not take any
action that jeopardizes STMicroelectronics and its licensors' proprietary
rights or acquire any rights in the software, except the limited rights
specified hereunder.
8. The recipient shall comply with all applicable laws and regulations

affecting the use of the software or any part thereof including any
applicable export control law or regulation.
9. Redistribution and use of this software or any part thereof other than
as permitted under this license is void and will automatically terminate
your rights under this license. 
10. THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY STMICROELECTRONICS AND
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS, IMPLIED OR STATUTORY
WARRANTIES, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED
WARRANTIES OF MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A PARTICULAR
PURPOSE AND NON-INFRINGEMENT OF THIRD PARTY INTELLECTUAL
PROPERTY RIGHTS, WHICH ARE DISCLAIMED TO THE FULLEST
EXTENT PERMITTED BY LAW. IN NO EVENT SHALL
STMICROELECTRONICS OR CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY
DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, EXEMPLARY, OR
CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO,
PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; LOSS OF USE,
DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) HOWEVER
CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN CONTRACT,
STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS
SOFTWARE, EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH
DAMAGE.
11. EXCEPT AS EXPRESSLY PERMITTED HEREUNDER, NO LICENSE OR
OTHER RIGHTS, WHETHER EXPRESS OR IMPLIED, ARE GRANTED
UNDER ANY PATENT OR OTHER INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS OF
STMICROELECTRONICS OR ANY THIRD PARTY.

WARRANTY DISCLAIMER

This product contains Open Source Software components which
underlie Open SourceSoftware Licenses. Please note that Open Source
Licenses contain disclaimer clauses.
The text of the Open Source Licenses that apply are included in this
manualunder "Legal Information and Licenses".
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Garantiebedingungen
Guarantee Conditions

Conditions de Garantie
Condiciones de Garantía

Условия гарантии

Servicekontakte
Service Contacts

Contacts de Service
Contactos de Servicio

Контакты сервисных центров
https://www.bosch-pt.com/serviceaddresses

https://www.bosch-pt.com/guarantee/202601
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